





































































































































































































































































































































































































































































































































































	บทที่ 4 การวิเคราะห์ต้นฉบับและบทแปลตามประเภทของวรรณกรรมเยาวชน
	4.1 การวิเคราะห์ต้นฉบับวรรณกรรมโบราณเรื่อง Kotto และเปรียบเทียบกับต้นฉบับกับบทแปลเรื่อง ผีญี่ปุ่น
	4.2 การวิเคราะห์ต้นฉบับจินตนิมิตสมัยใหม่เรื่อง Where the Wind Blows และเปรียบเทียบต้นฉบับกับบทแปลเรื่อง ลมเอย ลมพัด
	4.3 การวิเคราะห์ต้นฉบับจินตนิมิตสมัยใหม่เรื่อง George's Marvelous Medicine และการเปรียบเทียบต้นฉบับกับบทแปลเรื่องยาวิเศษ
	4.4 การวิเคราะห์ต้นฉบับบันเทิงคดีสัจนิยมเรื่อง The Broken Saddle และการเปรียบเทียบต้นฉบับกับบทแปลเรื่องอานหัก
	4.5 การวิเคราะห์ต้นฉบับบันเทิงคดีสัจนิยมเรื่อง The Clay Marble และการเปรียบเทียบต้นฉบับกับบทแปลเรื่องลูกหินวิเศษ
	4.6 การวิเคราะห์ต้นฉบับบันเทิงคดีสัจนิยมเรื่อง Matilda และการเปรียบเทียบต้นฉบับกับบทแปลเรื่องมาทิลดา และมาทิลดา นักอ่านสุดวิเศษ


